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1. Поняття компетентності

Що таке ключові компетентності? Компетентність у перекладі з латинської competentia означає коло питань, у яких людина добре обізнана, має знання та досвід. Компетентна в певній сфері людина має відповідні знання та здібності, що дозволяють їй обґрунтовано судити про цю сферу й ефективно діяти в ній.

У методиках навчання окремими предметами компетентності використовуються давно, наприклад, лінгводидактичні компетентності застосовуються в мовах, комунікативні - в інформатиці. В останні роки поняття «компетентність» вийшло на загальнодидактичний і методологічний рівень. Це пов'язано з його системно-практичними функціями й інтеграційною метапредметною роллю в загальній освіті. Посилення уваги до цього поняття обумовлене також рекомендаціями Ради Європи, що стосуються відновлення освіти, її наближення до замовлення соціуму. Необхідність формування школою ключових компетентностей відзначена в концептуальній модернізації вітчизняної освіти.

Варто сказати, що не існує єдиного узгодженого визначення та переліку ключових компетентностей. Оскільки компетентності - це насамперед замовлення суспільства на підготовку його громадян, такий перелік багато в чому визначається узгодженою позицією соціуму в певній країні або регіоні. Досягти такого узгодження вдається не завжди.
З погляду евристичного навчання необхідно визначити компетентності, пов'язані зі здатністю учнів до креативної діяльності. Нас цікавлять креативні компетентності як загального порядку, тобто ключові компетентності, так і конкретного, який стосується творчості в окремих освітніх сферах, навчальних предметах чи видах діяльності.

Перш ніж переходити до добору ключових компетентностей, визначимося з дефініцією даного поняття, його родовими та відмітними ознаками.
У даний час існує ряд спроб визначити поняття «компетентність» з освітньої точки зору. Наприклад, на нараді концептуальної групи проекту «Стандарт загальної освіти» сформульоване таке робоче визначення поняття «компетентність»: «Готовність учня використовувати засвоєні знання, навчальні вміння та навички, а також способи діяльності в житті для рішення практичних і теоретичних задач».

Родовим поняттям тут є «готовність» учня. У словнику С. Ожегова під готовністю розуміється «згода зробити що-небудь» або «стан, при якому все зроблено, усе готове для чого-небудь». Дійсно, поняття «стан», на наш погляд, характеризує компетентність учня, готового використовувати «засвоєні знання, навчальні вміння та навички, а також способи діяльності», але в даному випадку не враховується особистісне значеннєве ставлення учня до майбутньої діяльності, до предмета цієї діяльності, а також не конкретизується, які саме «практичні та теоретичні задачі» будуть вирішуватись при реалізації компетентності.

В іншому документі під компетентністю мається на увазі «Здатність до здійснення практичних діяльностей, що вимагають наявності понятійної системи й, отже, розуміння, відповідного типу мислення, що дозволяє оперативно вирішувати проблеми та задачі, що виникають».
Є одне визначення, що спирається на поняття здатності: «Компетентність - це загальна здатність, заснована на знаннях, досвіді, цінностях, схильностях, що придбані завдяки навчанню». Здатність як індивідуально-психологічна особливість особистості дійсно є умовою успішного виконання певної діяльності.
Тобто компетентність - не тільки індивідуально-психологічна особливість, а й загальна якість, стандартизована для багатьох індивідів, яка вводиться як загальна норма. Крім того, компетентність містить у собі коло реальних об'єктів, стосовно яких вона задається (наприклад, компетентність мандрівника задається стосовно таких атрибутів, як географічні об'єкти, карти, транспортні засоби й ін.).
Для розподілу загального й індивідуального у змісті компетентнісної освіти ми будемо відрізняти синонімічні поняття «компетенція» та «компетентність», які часто використовуються:
Компетенція - відчужена, наперед задана соціальна вимога (норма) до освітньої підготовки учня, необхідної для його якісної продуктивної діяльності в певній сфері.

Компетентність - оволодіння, володіння учня відповідною компетенцією, що включає його особистісне ставлення до неї та предмета діяльності. Компетентність - особистісна якість (сукупність якостей) учня, що вже відбулась, і мінімальний досвід діяльності в заданій сфері.

Компетентність учня припускає прояв стосовно компетенції цілого спектра його особистісних якостей. «Поняття компетентності включає не тільки когнітивну й операціонально-технологічну складові, а й мотиваційну, етичну, соціальну та поведінкову». Тобто компетентність завжди особистісно забарвлена якостями конкретного учня. Даних якостей може бути багато: від значеннєвих і світоглядних (навіщо мені необхідна дана компетентність) до рефлексивно-оцінних (наскільки успішно я застосовую дану компетентність у житті).

Компетентність не зводиться тільки до знань чи тільки вмінь. «Компетентність є... сферою відносин, що існують між знанням і дією в людській практиці.»

Компетентність припускає наявність мінімального досвіду застосування компетенції. При цьому важливо не забувати при формулюванні вимог до підготовки учня, що перевіряється, а також при проектуванні підручників і навчального процесу. 
2. Формування ключової компетентності на уроках англійської мови
Реалії сьогодення ставлять перед школярами проблему оволодіння мовою як засобом спілкування та взаємодії. Це суттєво впливає на підхід до іноземної мови як до навчального предмета. Необхідність навчити школярів використовувати іноземну мову як інструмент у діалозі культур різних країн світу спонукає науковці – методистів та вчителів – практиків переосмислювати цілі іншомовного навчання та акцентувати увагу на пошуках дієвих засобів їх досягнення. Отже, змінюються підходи, методика, зміщуються акценти.

Ключова компетентність на уроках англійської мови полягає у формуванні базових навичок під час вивчення іноземної мови: вміння сприймати мовлення на слух, вміння відображати власні думки на письмі, вміння використовувати граматичні та лексичні засоби в мовленні та вміння сприймати та використовувати необхідну інформацію при читанні англомовних джерел.
Для досягнення даних навичок використовується комунікативно – орієнтоване навчання іноземних мов. Відомий теоретик комунікативної методики Й. І. Пассов писав про те, що суть комунікативного навчання полягає у підготовці учні до участі в процесі іншомовного спілкування в умовах іншомовного спілкування, створених  у класі. Тобто, комунікативно – орієнтоване навчання іноземних мов – це моделювання процесу спілкування, отже, урок іноземної мови  - це модель процесу комунікації іноземною мовою.

Для організації процесу навчання як моделі процесу спілкування означає змоделювати основні суттєві параметри спілкування, до яких належать:

· особистісний характер комунікативної діяльності суб'єкта спілкування;

· взаємини і взаємодія мовленнєвих партнерів;

· ситуації як форми функціонування спілкування;

· система мовленнєвих засобів, яку слід засвоїти для забезпечення комунікативної діяльності в ситуаціях спілкування;

· змістовна основа процесу спілкування;

· функціональний характер засвоєння і використання мовленнєвих засобів;

· евристичність (розмаїття зв'язків, що забезпечують динаміку мовлення і гнучкість у використанні мовленнєвих засобів).

Кожний, хто спілкується, досягає своїх цілей за допомогою таких засобів як говоріння, аудіювання, читання, письмо, пара лінгвістика (інтонація, паузація і т.і), проксеміка (рухи тіла, пози і т. ін) та будь – яка спільна діяльність. Спілкування здійснюється трьома способами: інформаційним (обмін думками, інтересами, почуттями), інтеракційним (взаємодія під час спілкування) і перцептивним (сприйняття і розуміння людини людиною)

 
Розрізняють два види засобів спілкування: вербальні і невербальні. До вербальних належать такі види мовленнєвої діяльності:

1) продуктивні: говоріння і письмо

2) рецептивні: аудіювання і читання.

До невербальних засобів спілкування належать:

1) пара лінгвістичні (інтонація, паузація, дихання, дикція, темп, ритміка, гучність, тональність, мелодика)

2) екстралінгвістичні (різні шуми, сміх, плач)

3) кінестетичні (жести, міміка, контакт очей)

4)  проксемічні (пози, рухи тіла, дистанція, тобто просторово – часова організація спілкування)

Вчені вважають, що комунікативний процес є неповним, якщо ми відволікаємося від невербальних його засобів. Невербальні засоби спілкування виконують наступні функції:

а) акцентують ту або іншу частину вербального повідомлення

б) передбачають те, що буде передано вербально

в) виражають значення, що суперечить змісту висловлювання

г) заповнюють або пояснюють паузи, вказуючи на намір продовжити своє висловлювання

д) зберігають контакт між співрозмовниками і регулюють потік мовлення

е) замінюють окреме слово або фразу.

Володіючи вищезазначеними невербальними засобами спілкування, вчитель може: 
· використати їх з метою регуляції та оцінювання роботи учнів і таким чином зекономити час;

· створювати позитивний тонус спілкування, встановлювати і зберігати контакт;

· впливати на мовленнєву активність учнів;

· сприяти запам'ятовуванню навчального матеріалу.

Спілкування зазвичай здійснюється в двох формах: усній і письмовій, кожна з яких має свою специфіку і проявляє себе в усному (аудіювання і говоріння) та письмовому (читання і письмо) мовленнєвих видах діяльності.


Спілкування є активним процесом, який пов'язаний з розумовою діяльністю і комунікативною поведінкою. Комунікативна діяльність має характеристику вмотивованості. Спілкування завжди вмотивоване. Люди спілкують тому, що в них є привід, мотив, внутрішня причина. У комунікативно – орієнтованому підході говорять про комунікативну комунікацію.


Комунікативно – орієнтований підхід прагне до відтворення всіх вищезгаданих характеристик процесу спілкування у навчальній діяльності на уроках іноземної мови. Це означає, що в основних параметрах таке навчання адекватне до процесу реального спілкування. 
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